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Thir Nam, 27-11-2025. Nam C
Thursday, November-27-2025. Year C
Tuén 34 Thuong Nién
L& Ta On — Thanksgiving Day

Pn 6, 12-28 l?aniel 6:12-28
Nha vua... chay voi dén hang su tir (Pn 6,20)

When Daniel was miraculously saved from
certain death in the lions’ den, King Darius
was filled with “great joy” (Daniel 6:24). But
why would a pagan king be so concerned about
a young Jewish captive who was forced to
serve the royal household? Earlier in the Book
of Daniel, we learn that Daniel had “an
extraordinary spirit” and had a reputation for
excellence (6:4). He had already put his God-
given gifts of interpreting dreams and visions
at the service of the court as well. It seems that
these qualities impressed Darius and even
endeared Daniel to him.

Life in Babylon could not have been easy for
Daniel. He must have seen and heard many
things that grieved and offended him. But all
his talents and skills, as well as his heart of
service, made Daniel very valuable to the king.
So much so that he made Daniel one of the
three highest officials in the kingdom! Yet
through it all, Daniel held tightly to the Lord.
He continued to practice his faith, praying and
observing Jewish customs as best he could.

The story of Daniel comes from a distant time
and place and an environment few of us could
imagine. But maybe you can relate to his
dilemma a little bit. Maybe your beliefs make
you feel isolated in your workplace or school.
You may be the only practicing Catholic in
your family, and you long to be surrounded by
people who share your faith. But today’s
reading shows us that, for many of us, we may

Khi Panien dugc ctiu thoat mot cach ky diéu
khoi cai chét can ké trong hang su tir, Vua Da-
ri-Gt d3 tran ngdp “niém vui 16n” (Pn 6,24).
Nhung tai sao mot vi vua ngoai gido lai quan
tam dén mot ti binh Do Thai tré tudi bi buge
phai phuc vu hoang gia? Trudc d6 trong Sach
Panien, chung ta biét rang Panien c6 “mot tim
hon phi thuong” va noi tiéng 13 xuat sic (6,4).
Ong da sir dung tai nang giai mong va thi kién
do Chiia ban cho dé phuc vu triéu dinh. Duong
nhu nhitng phdm chéat nay di gdy 4n tuong
manh v&i Pa-ri-ut va tham chi khién 6ng yéu
mén Panien.

Cudc séng & Babylon han khong hé dé dang
d6i v6i Panien. Chic han 6ng da chimg kién
va nghe thdy nhiéu diéu khién ong dau budn va
xtc pham. Nhung tat ca tai ning va k§ xdo,
cling nhu tdm 1ong phuc vu cia 6ng, di khién
Panien tré nén vo cung quy gia dbi véi nha
vua. Pén ndi nha vua di phong Danien lam
mot trong ba quan chiic cao cap nhat coa
vuong qudc! Tuy nhién, trong sudt thoi gian
d6, Panien van bam chit vao Chua. Ong tiép
tuc thyc hanh dirc tin, ciu nguyén va tuan giir
cac phong tuc Do Thai hét stic c6 thé.

Cau chuyén vé Panien dén tir mot thoi dai, mot
dia diém va mot moi truong xa x061 ma it ai
trong chung ta c6 thé tudng tuong duoc.
Nhung c6 1& ban c6 thé dong cam doi chit véi
tinh canh kho xtr ctia 6ng. C6 thé niém tin cua
ban khién ban cam théy bi c6 1ap tai noi lam
viéc hodc truong hoc. Ban cé thé 1a nguoi
Cong gido duy nhit trong gia dinh, va ban
khao khat dugc bao quanh bdi nhitng nguoi
cung duce tin voi minh. Nhung bai doc hom nay
cho chung ta thay rang, ddi v6i nhiéu ngudi
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be exactly where God wants us. He may have
put us there to be an intercessor or to be a
friend. He may be calling us to bear witness to
God’s goodness by the example of our lives.

God sends us to “shine before others, that they
may see [our] good deeds and glorify [our]
heavenly Father” (Matthew 5:16). This may
look like showing love when it’s unexpected,
working with dedication when it’s not noticed,
or giving honor when it’s not popular. Why?
So that the goodness of the one true God and
his kingdom may be revealed throughout the
world.

“Holy Spirit, help me to shine brightly where I
am today.”

trong ching ta, ching ta co thé dang & ding
noi Chta mudn. C6 thé Nguoi da dat chung ta
& d6 dé 1am ngudi cu thay hodc lam ban. Co
thé Nguoi dang kéu goi ching ta 1am chimng
cho 10ng nhan tir cua Chta bang chinh cudc
song ctia minh.

Chua sai chung ta dén dé “chiéu sang trudc
mat moi nguoi, dé ho théy nhiing viéc tdt dep
cua [chung ta] va ton vinh Cha [ching ta] trén
troi” (Mt 5,16). Diéu nay c6 thé gidng nhu thé
hién tinh yéu thwong khi bat ngd, lam viéc tan
tuy khi khong duoc cht y, hodc ton vinh khi
khong duoc nhidu ngudi biét dén. Tai sao? Dé
long nhan tir ciia Thién Chua duy nhat va
vuong qudc ciia Ngudi duoc bay to trén khap
thé gioi.

Lay Chua Thanh Than, xin giup con chiéu sang
ruc rd noi con dang & hdm nay.

Le 21, 20-28 Luke 21:20-28
Hay ngang dau lén! (Lc 21,28)

Don’t you find today’s readings unsettling? In
the Gospel, Jesus describes a time when
Jerusalem will be plunged into unrelenting
violence. And the first reading describes the
destruction of “Babylon the great,” considered
by many scholars to be the city of Rome
(Revelation 18:2). Taken together, these two
cities symbolize the whole world—the sacred
and the profane. No one, it seems, will escape
the “terrible calamity” set to “come upon the
earth” (Luke 21:23). And so Jesus warned his
disciples to help them prepare for whatever
was coming.

It doesn’t take a detailed investigation to see
that Jesus’ warning is for us as well. We are all
aware of how widespread war, violence,
famine, and abuse have become. Even our
environment (the frightening “roaring” of the
oceans—Luke 21:25) is suffering the effects of

Ban khong thay cic bai doc hém nay co gi
dang lo ngai sao? Trong Tin mung, Chua
Giésu mo ta thoi diém Giérusalem s& chim
trong bao lyc khong ngirng. Va bai doc mot mo
ta sy huy diét cua "Babylon vi dai", duoc nhiéu
hoc gia coi 1a thanh phé Rome (Kh 18,2). Khi
két hop lai, hai thanh phd nay tuong trung cho
toan bo thé gidi - ca thiéng liéng 1an pham tran.
C6 vé nhu khong ai co thé thoat khoi "tai hoa
khing khiép" sip "xay ra trén trai dat" (Lc
21,23). Va vi vay, Chua Giésu da canh béo cac
mon dé ctia minh gitp ho chuan bi cho bat cir
diéu gi sdp xay ra.

Khong can phai diéu tra chi tiét dé thdy rang
161 canh bdo cua Chua Giésu ciing danh cho
chung ta. Tét ca chiing ta déu biét chién tranh,
bao luc, nan doi va lam dung da lan rong nhu
thé nao. Ngay ca moi truong ciia chung ta
(tiéng "gam ru" dang so cua dai duong - Lc
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human sin!

So how should we respond? By following
Jesus’ exhortation: “Stand erect and raise your
heads” (Luke 12:28).

Lift up your head! Fix your eyes on Jesus and
pray. Your prayers have power (James 5:16)!
Pray for the healing of people closest to you
who are suffering. Pray for the deliverance of
those still trapped in cycles of sin and violence.
Pray even for world leaders, that they will
pursue peace.

Lift up your head! Look up to heaven, where
the God of mercy reigns. Ask his forgiveness
for any way you have contributed to the sin in
the world—including the sin of indifference to
other people’s needs. But also seek the grace to
forgive anyone who has hurt you. Pursue the
mercy of the Lord so that you can help create
an environment of mercy and compassion in
your home, neighborhood, or workplace.

Lift up your head! Let your faith and trust in
the Lord be visible to the people around you.
Join your heart with all believers so you can
“shine like lights in the world” (Philippians
2:15). Let your peace draw others to the Lord
so they can become instruments of peace as
well.

Never forget the love and faithfulness of the
Lord. Let him help you stand firm. And for
heaven’s sake—and for the sake of everyone
else—lift up your head!

“Jesus, help me to keep my eyes fixed on you,
no matter what!”

21,25) ciing dang phai chiu hau qua cua toi 16i
con nguoi!

Vay ching ta nén phan tmg nhu thé nao? Bang
cach lam theo 101 khuyén cua Chua Giésu:
“Hay dung thing va nging dau 1én” (Lc
12,28).

Hay ngang dau 1én! Hudng mét vé Chia Giésu
va cau nguyén. Loi cAu nguyén ciia ban co sic
manh (Gc 5,16)! Cau nguyén cho sy chita lanh
ctia nhimg nguoi than thiét nhit dang dau khé.
Cau nguyén cho sy giai thoat ciia nhimg ngudi
van con mic ket trong vong xody toi 18i va bao
lyc. Cau nguyén ngay ca cho cac nha lanh dao
thé gidi, rang ho sé& theo dudi hoa binh.

Hay ngang dau 1én! Nhin 1én thién dang, noi
Chua ctia long thuong x6t ngy tri. Hay cau xin
su tha thtr cia Ngai cho bat ky cach nao ban da
g6p phan vao t6i 18i trén thé gidi - bao gom ca
t6i thd o voi nhu cau ciia nguoi khac. Nhung
cling hay tim kiém an sung dé tha thir cho bat
ky ai da lam ton thuong ban. Theo dudi long
thuong x6t clia Chila dé ban c6 thé giup tao ra
mot mdi truong thuong xot va tric an trong gia
dinh, khu phé hoac noi lam viéc cua minh.

Hay ngang dau lén! Hiy dé duc tin va sy tin
cdy cua ban vao Chua dugc moi nguoi xung
quanh nhin thay. Hay két ndi trai tim minh véi
tat ca nhitng ngudi tin Chiia dé ban co thé
“chiéu sang nhu 4nh sang trong thé gian” (Pl
2,15). Hay dé sy binh an ctia ban thu ht nhiing
ngudi khac dén v6i Chua dé ho ciing co thé tro
thanh cong cu cua hoa binh.

bung bao gio quén tinh yéu va long trung
thanh ctia Chua. Hay dé Ngai gitp ban dung
vitng. Va vi loi ich cua thién dang - va vi loi
ich cia moi ngudi khac - hiy ngang dau lén!

Lay Chua Giésu, xin gitp con ludn huéng mat
vé Chua, bat ké diéu gi xay ra!
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